
Smlouva 0 néjmu honitby

6. 220 005 Prenet

uzaené podle § 33 zékona é. 449/2001 3b., 0 myslivosti, V I’léinném znéni

mezi

1. Lesy Ceské republiky, s.p.,
se sidlem V Pfemyslova 1106/19, NOV}? Hradec Krélové, 500 08 Hradec Krélové
1C: 421 964 51,
DIC: CZ 421 964 51
Bankovni spojeni:
zapsan}? V0bch0dnim rejstfiku vedeném Krajsk soudem V Hradci Krélové
V oddfle AXH., Vloika 540,

statutérni orgén: Ing. Danie] Széréd, Ph.D., generélni feditel,
na zékladé Podpisového fédu zastoupen Ing. , feditelem
Krajského feditelstvi Plzefi
kontaktni e—mail:

(déle jenpronajimatel) na strané jedné,

a

2. Nézev: Triumfa Energo s.r.0.
sev sidlem: Klatovské 515/169, 321 03 Plzefi
IC:V 64830209
DIC: CZ 64830209
Bankovni Spojeni:
plétce DPH: ano
zapsany do obchodniho rejstfiku vedeného Krajskym soudem v Plzni, oddil C,
Vloika 7595,

zastoupenj/ jednatelem , nar. 4.5.1975,

Dlouhé 257/15, Lobzy, 312 00 Plzefi

jehoi jménem jedné na zékladé plné moci Stépén Beévéf, LE.

Klatovské 515/169, 321 03 Plzefi

(déle jen néjemce) na strané druhé,

takto:
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I.
Uvodni ustanoveni

Pronajimatel mé podle zékona (1. 77/1997 Sb., 0 stétgim podniku, Vfiéinném
znéni a zaklédaci listiny Ministerstva zemédélstvi Ceské republiky ze dne
11.12.1991, éj. 6677/91—100 prévo hospodafit s majetkem stétu.
Majetek stétu podle odst. 1 tohoto élénku smlouvy zahrnuje téi pozemky, které
jsou honebnimi pozemky podle zékona é. 449/2001 Sb., 0 myslivosti, V fiéinném
znéni (déle jen ,,zé1kon é. 449/2001 8b.“), a byly rozhodnutim okresniho fifadu/
povéfeného obecniho fifadu — Méstskjr Iii-ad Klatovy éj. ZP 34/2003 ze
dne 6.3.2003, které nabylo prévni moci dne 15.4.2003, uznény jako honitba
Prenet (déle jen ,,h0nitba“). Rozhodnuti 0 uznéni honitby je souéésti této
smlouvy a tvofi jeji Pfflohu 6. 1.
Hranice honitby Prenet, jejii celkOVé Vyméra éini 983 ha, jsou patrny z jejich
popisu, kterjl je pfflohou rozhodnuti 0 uznéni honitby/zméné h0nitby* podle
odstavce 2 tohoto élénku smlouvy, a jsou zachyceny vsituaénim néértku
vyhotoveném pronajimatelem V méfitku 1:20 000, ktery je souéésti této smlouvy
atvofi jeji Pfflohu (3. 2. Situaéni néértek mé iluéné pomocny a orientaéni
charakter a pro odvozeni skuteénych hranic honitby vterénu je rozhodujici
popis hranice honitby obsaieny V rozhodnuti 0 jejim uznéni/zméné*.
Pronajimatel je ve smyslu § 2, pism. m) zékona é. 449/2001 Sb. driitelem
honitby a je za podminek stanovenych V§ 32 téhoi zékona oprévnén honitbu
pronajimat.
Néjemce je éeskou prévnickou osobou, které mé myslivost uvedenu
V pfedmétu své éinnosti a jeji odpovédnj/ zéstupce
Jméno a pf‘ijmeni:
Trvalé bydliété: Klatovské 515/169, 321 03 Plzefi
Rodné 61510:

je driitelem platného éeského loveckého listku.

II.
Pfedmét smlouvy

Touto smlouvou pronajimé pronajimatel néjemci honitbu, aby V 111 p0 sjednanou
dobu vykonéval préwo myslivosti, a néjemce se zavazuje hradit pronajimateli
fédné a Véas sjednané néjemné, jakoi i plnit daléi p0Vinnosti touto smlouvou
stanovené, to V§e za podminek dohodnutjlch V této smlouvé.
Néljemce prohlaéuje a potvrzuje, fie se seznémfl se stavem honitby, jakoi
i veékerych mysliveckych zaf‘izeni na jejim fizemi, a £6 Vfiéi tomuto stavu nemé
iédnych ihrad a V’takovémto stavu je pfijimé d0 néjmu. Seznam mysliveckjlch
zafizeni na fizemi honitby s oznaéenim jejich Vlastnika tvofi Pfflohu 5:. 3 této
smlouvy. Néjemce se rovnéi seznémil se stavem lesnich porostfi V honitbé.
Strany této smlouvy jsou zajedno vtom, ie ikon prév a povinnosti néjemce
ztéto smlouvy nesmi byt na fijmu povinnosti pronajimatele zajistit fédnou
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sprévu nemovitych i movit§lch Véci ve Vlastnictvi stétu, které se nachézeji na
fizemi honitby a ke kterjrm mé prévo hospodafit.

III.
Néjemné

Néjemné za pronéjem honitby za jeden rok trvéni néjmu bylo dohodou
smluvnich stran stanoveno cenou 269,83 K6 za 1 ha honitby. Néjemné je
stanoveno jako souéin ceny za 1 ha honitby a Vyméry honitby, uvedené
V rozhodnuti o uznéni honitby, pfipadné zménéné rozhodnutim o zméné
honitby. V dobé uzavfeni této smlouvy éini V57méra honitby 983 ha, tj.
néjemné celkem 265 240,- K5 roéné. fipadé zmény Vyméry honitby bude
néjemné éinit souéin ceny za 1 ha honitby a aktuélné platné Vyméry honitby, kdy
ke zméné vyée néjemného dojde Vidy k 1. dni kalendéfniho mésice nésledujiciho
po nabyti pre’wni moci rozhodnuti o zméné honitby, jimi doélo ke zméné Vyméry
honitby. Ktakto dohodnuté ééstce néjemného bude fiétovéna dafi z pfidané
hodnoty ve vyéi stanovené fiéinnjrmi pfedpisy o dani z pfidané hodnoty, vznikla—
li povinnost k jeji fihradé.
Néjemné bude fiétove’mo za obdobi béiného mysliveckého roku (1. dubna
21% 31. bfezna) a bude splatné Vidy k 30. dubnu pfisluéného mysliveckého roku.

Néjemné za obdobi od vzniku néjemniho vztahu podle této smlouvy do ukonéeni
prvniho mysliveckého roku — 31. bfezna — (déle jen ,,prvni néjemné“) bude
vypoéiténo jako pomérné éést sjednaného roéniho néjemného odpovidajici
poétu byt’i zapoéatjlch mésicfi do ukonéeni prvniho mysliveckého roku. Posledni
néjemné od 1. dubna posledniho mysliveckého roku do konce néjemniho obdobi
bude vypoéiténo jako pomérné éést sjednaného roéniho néjemného odpovidajici
poétu celych mésicfi skuteéného trvéni néjemniho vztahu do ukonéeni
néjemniho vztahu. Kfihradé prvniho néjemného bude pouiita kauce sloiené
néjemcem vrémci Vybérového fizeni o néjem honitby. Pfipadn}? rozdfl mezi
hodnotou prvniho néjemného V§I§i kauce a iéi kauce néjemce uhradil
pronajimateli pfed podpisem této smlouvy (V pfipadé, fie je smlouva uzaviréna
s dosavadnim néjemcem honitby, ktery se nefiéastnfl Vybérového fizeni, uhradil
néljemce prvni néjemné pfed podpisem této smlouvy). Pokud bude hodnota
prvniho néjemného niiéi, nei vyée sloiené kauce, zavazuje se pronajimatel
néjemci tento rozdfl uhradit do 10 dni od uzavfeni této smlouvy.

Pronajimatel bude néjemné kaidoroéné fakturovat, pfiéemi faktura bude
souéasné dafiovym dokladem. Faktura bude vystavena Vidy nejpozdéji do 15.
dubna pfisluéného roku s datem uskuteénéni zdanitelného plnéni 1. dubna
pfisluéného roku. Faktura bude pronajimatelem zasfléna poétou jako
doporuéené zésilka na adresu néjemce, uvedenou V zéhlavi této smlouvy, pokud
néjemce nesdéli pronajimateli nejpozdéji do 10. dubna pfisluéného roku
prokazatelné pisemné jinou adresu, nebo pokud se 5 pronajimatelem
prokazatelné nedohodne 11a jiném (napi‘. osobnim) Zpfisobu doruéeni oi pfevzeti
faktury.
Platby néjemného jsou splatné na fiéet pronajimatele uvedenj/ vzéhlavi této
smlouvy, nebude—li 11a faktufe pronajimatele uveden I’léet jinjr.

fipadé prodleni sfihradou néjemného je néjemce povinen vedle dluiné
ééstky uhradit pronajimateli téi firok Z prodleni ve léi 0,05 % za kaidjl den
prodleni 212 do zaplaceni.
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Cést néjemného podle odstavce 2 tohoto élénku smlouvy mfiée néjemce
vsouladu s § 33 odst. 4 zékona é. 449/2001 Sb. uhradit tak, fie se souhlasem
pronajimatele provede opatreni na ochranu proti ékodém pfisobenym zvéri (déle
je ,,ochranné1 opatreni“). Toto ustanoveni nelze pouiit pro fihradu néjemného
Vprvnim a poslednim roce platnosti této smlouvy. Podminky pro udéleni
souhlasu pronajimatele s provedenim ochrannych opatreni, jakoi i zpfisob
stanoveni hodnoty téchto opatfeni pro 115e fihrady néjemného jsou dohodnuty
V 61. VIII. této smlouvy.
V pfipadé, ie néjemce se souhlasem pronajimatele provede ochranné opatreni
podle odstavce 7 tohoto élénku smlouvy, povaiuje se hodnota provedenych
ochrannjich opatreni za fihradu éésti néjemného za rok nésledujici po roce,
V némi byla ochranné opatfeni provedena. Néjemce bude tyto préce fakturovat
Vidy s datem uskuteénéni zdanitelného plnéni shodnjzm s datem ukonéeni
provedenjrch praci. Datum fihrady bude Vidy 30. dubna nésledujiciho
mysliveckého roku. Dne 30. dubna bude hodnota provedenjrch ochrannjich
opatreni zapoétena proti pohledévce pronajimatele na fihradu vyfakturovaného
néjemného.
Vpripadé zéniku néjemni smlouvy vsouladu s 61. XIV. odst. 2 pism. b) této
smlouvy mé néjemce pouze nérok na vréceni pomérné éésti néjemného
vypoétené od okamiiku zéniku smlouvy do konce pfisluéného bééného
mysliveckého roku bez daléich nérokfi na néhrady a kompenzace.

IV.
Inflaéni doloika

Pronajimatel kaidy rok jednostranné upravi néjemné podle roéni miry inflace za
predchézejici rok mérené indexem rfistu spotrebitelskych cen dle Ceského
statistického firadu tak, ie ééstku néjemného, které byl néjemce povinen hradit
V predchézejicim roce, zvjléi o takovjr poéet procentnich bodfi, kter}? se rovné iéi
inflace.
O provedeném ZVjIéeni néjemného podle pfedchoziho odstavce této smlouvy
pronajimatel informuje néjemce, a to pisemné bez zbyteéného odkladu p0
uverejnéni roéni miry inflace za predchézejici rok (363k statistickym firadem,
nejpozdéji Véak do 15. brezna pfedchézejiciho poéétku béiného mysliveckého.
roku, za kterjl mé byt hrazeno zvjréené néjemné.

V.
Plén mysliveckého hospodaf'eni

Néwrh plénu mysliveckého hospodareni je néjemce povinen vypracovat
vsouladu s§ 36 odst. 2 Zékona o. 449/2001 3b., a na jeho zékladé vydanjlmi
provédécimi pfedpisy a V souladu se zémérem hospodareni V honitbé, s nimi se
fiéastnil vybérového rizeni na néjem honitby; mysliveckjl Zémér néjemce Véetné
uréeni éasu plnéni V ném obsaienjlch Zévazkfi je souéésti této smlouvy a tvori jeji
Prflohu (Vi. 4.

Uiivatel honitby navrhne plén chovu a lovu i pro ty druhy spérkaté ZVéfe, pro
které nebyla honitba zarazena do jakostnich ”did a pro které nebyly V honitbé
stanoveny minimélni a normované stavy (nenormované zvéf) V pripadé, 26 se V
honitbé trvale vyskytuji. Takto stanovenji a pronajimatelem schvélenjr plain
chovu a Iovu se pro nérjemce stéVé zévaznjrm i V pfipadé, fie orgén stétni sprévy
myslivosti plén lovu nenormované ZVére neakceptuje a postupuje se podle § 36,
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odst. 5 zékona é. 449/2001 8b., V pripadé Vyskytu nenormované saméi zvére
podle ustanoveni § 39 zékona E. 449/2001 Sb. Déle V pripadé honiteb
zarazenjlch orgémem stétni sprévy do oblasti chovu jednotliVj/ch druhfi ZVéfe se
néjemce zavazuje na zékladé poiadavku pronajimatele respektovat doporuéeni
poradniho sboru oblasti ve Véci fipravy roéniho plénu lovu tak, aby souéet
odlovené zvéfe ve Véech honitbéch oblasti naplfioval stanoveny plain za oblast
chovu daného druhu zvére celkem.
Névrh plénu mysliveckého hospodareni je néjemce povinen nejprve predloiit
pronajimateli k vyjédreni, a to nejméné tricet kalendérnich dnfi pfed terminem
jeho predloieni orgénu stétni sprévy myslivosti.
Pronajimatel se knévrhu plénu mysliveckého hospodareni vyjédri do patnécti
kalendérnich dnfi ode dne jeho predloieni néjemcem. Pokud tak pronajimatel
V uvedené lhfité neuéini, mé se za to, ie 5 névrhem plénu souhlasi.

Néjemce je povinen pripominky pronajimatele do névrhu plénu zapracovat tak,
aby ve stanovené lhfité upraven}? plén predloiil orgénu stétni sprévy myslivosti.
Pokud néjemce s pripadnjimi pripominkami pronajimatele k néVrhu plénu
souhlasi, zapracuje je do névrhu plénu. Pokud spripominkami nesouhlasi,
poiédé pronajimatele o projednéni pripominek. Nedojde—li po projednéni
pripominek kdohodé o névrhu plénu, podé néjemce kprisluénému orgénu
stétni sprévy myslivosti névrh na uréeni plénu mysliveckého hospodareni
rozhodnutim. Névrh musi néjemce podat nejpozdéji do patnécti kalendérnich
dn1°1 p0 nefispééném projednéni pfipominek k névrhu plénu s pronajimatelem.

Néjemce se zavazuje, fie do néwrhu plénu mysliveckého hospodareni nezahrne
iédné opatreni nebo éinnost podléhajici souhlasu pronajimatele podle él. XIII.
této smlouvy, nebude—li takovy souhlas udélen jeété pred predloienim névrhu
plénu mysliveckého hospodareni pronajimateli.
Povinnost kpfedloieni plénu mysliveckého hospodareni pronajimateli se
povaiuje za splnénou dnem, kdy byl névrh plénu pronajimateli prokazatelné
doruéen.

VI.
Myslivecké hospodaf'eni a stavy zvéf'e

Rozhodnutim obecniho fifadu ~ Méstskjr firad Klatovy éj. ZP 34/2003 ze
dne 6.3.2003, které nabylo prévni moci dne 15.4.2003, byly pro honitbu
stanoveny jakostni tridy a minimélni a normované stavy vybranoh druhfi zvére.

Néjemce se zavazuje plnit zékonem stanovené povinnosti ke kaidoroénimu
séiténi stavfi ZVére.
Néjemce je povinen predat Vysledky séiténi Vpisemné formé do péti
kalendérnich dn1°1 ode dne séiténi pronajimateli.
Pro vznik jachkoliV prévnich nésledkfi sjednanych a/nebo predVidanych V této
smlouvé pro pripad prekroéeni normovanjlch stavfi zvére je Vpripadé rozdflfi
mezi VVsledkem séiténi ZVéfe zjiéténym pronajimatelem a lsledkem zjiéténjfm
néjemcem rozhodnjl poéetni staV zjiétén}? pfi koneéném séiténi narizeném
orgénem stétni sprévy myslivosti.
ZVéf do honitby mfiie néjemce vypouétét pouze s predchozim pisemnjim
souhlasem pronajimatele.
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Pronajimatel souhlas podle odstavce 5 tohoto élénku smlouvy nevydé, pokud by
vypuéténi spérkaté zvére zvyéilo nebezpeéi vzniku ékod na majetku stétu,
k némui mé pronajimatel prévo hospodareni, nebo je navrhovany druh spérkaté
zvéfe pro uvedenou honitbu nevhodny, nebo se jedné 0 neautochtonni druh
anebo pokud by to bylo vrozporu s obecné zévaznym préVnim pfedpisem 6i
rozhodnutim na jeho zékladé vydanym.

VII.
Myslivecké zaf'izeni, poliéka pro zvéi" a vnadiété

Zafizeni pro pfikrmovéni, pozorovéni a 10V ZVére napf. krmelce, posedy,
slaniska, napajedla, a daléi zafizeni slouiici mysliveckému hospodafeni
Vhonitbé (déle jen ,,myslivecké1 zafizeni“), jakoi i poliéka pro ZVéf a vnadiété
mfiie néjemce budovat nebo na fizemi honitby umist’ovat 6i zrizovat, ale také
likVidovat pouze se souhlasem pronajimatele a majitele pozemku, je—li odliény
0d pronajimatele. Za vnadiété se povaiuje jakékoli misto V honitbé, kde néjemce
mimo schVélené krmelce pro ZVér provédi vnadéni zvéfe predklédénim krmiV.
Néjemce je povinen vnadiété udriovat V6 funkénim stavu a veékeré zbytky po
skonéeni jeho funkce, nejpozdéji k datu ukonéeni doby lovu, odstranit a misto
uVést do pfivodniho stavu. Hnijici 6i jinak znehodnocené krmiva je néjemce
povinen odstranit neprodlené. V okoli téchto prostor je néjemce povinen trvale
udriovat porédek.
Pronajimatel souhlas podle odstavce 1 nevydé, pokud by vybudovénim nebo
umisténim mysliveckého Zarizeni nebo zfizenim poliéka pro zvér nebo vnadiété '
doélo kohroieni nebo omezeni hospodérské éinnosti pronajimatele nebo jim
povérenych tretich osob nebo pokud by vybudovéni nebo umisténi mysliveckého
zarizeni nebo poliéka pro ZVér nebo vnadiété ZVyéilo nebezpeéi vzniku ékod na
majetku stétu, s nimi mé pronajimatel prévo hospodarit anebo bylo V rozporu
s jinymi oprévnénymi zéjmy pronajimatele nebo zéjmy chrénénymi zvléétnimi
prévnimi pfedpisy.
Budovéni a umist’ovéni novych mysliveckych zafizeni a Zfizovéni nOVych poliéek
pro ZVér, popr. vnadiét’ na fizemi honitby, jakoi i jejich pfipadné likVidace se
uskuteéfiuje na néklady néjemce. Pronajimatel se mfiie na fihradé téchto
nékladfi podflet V poméru, ktery bude pripadné predem uréen zvléétni pisemnou
dohodou.
Ve§keré myslivecké zafizeni nachézejici se ke dni uzaVreni této smlouvy na
honebnich pozemcich Vhonitbé jsou ve VlastnictVi stétu s prévem hospodarit
pronajimatele, nevyplyVé—li Z Pfflohy 6. 3 této smlouvy, ie jejich Vlastnikem je
jiné osoba. Myslivecké zafizeni nové vybudované nebo porizené Vhonitbé
néjemcem za trvéni néjmu honitby podle této smlouvy je néjemce pOVinen do 60
dnfi 0d ukonéeni néjemniho vztahu odstranit, pokud se strany smlouvy pisemné
nedohodnou jinak. Pokud se strany pisemné nedohodnou jinak a néjemce
predmétné zarizeni Véas neodstrani, je pronajimatel oprévnén tato zarizeni
odstranit na néklady néjemce.
Udélenim souhlasu pronajimatele, resp. Vlastnika pozemku podle odstavcfi 1 ai
2 tohoto élénku smlouvy nejsou dotéeny povinnosti néjemce vyplyvajici z jinych
prévnich predpisfi (napr. stavebni zékon). Bude—li kvybudovéni nebo umisténi
mysliveckého zarizeni nebo zrizeni poliéka pro zvér nebo vnadiété, k némui byl
souhlas pronajimatele udélen, zapotfebi téi rozhodnuti orgénu stétni sprévy



(6)

(7)

(1)

(2)

(3)

(4)

(5)

nebo jiného orgénu verejné moci, poskytne pronajimatel néjemci souéinnost
k vydéni takového rozhodnuti.
Bude—li myslivecké zafizeni, poliéko pro zvéf nebo vnadiété na fizemi honitby
vybudovéno nebo umisténo bez souhlasu pronajimatele podle odst. 1 ai 2 tohoto
élénku, je néjemce povinen je odstranit, a to do deseti dnfi ode dne, kdy bude
pronajimatelem k odstranéni pisemné vyzvén. Néjemce je povinen myslivecké
zarizeni, poliéko pro ZVéf anebo vnadiété po pfedchozim souhlasu pronajimatele
dle odstavce 1 odstranit i V pfipadé, kdy V souVislosti s timto zarizenim, poliékem
pro zvéf anebo vnadiétém vznikaji na porostu, porostni pfidé, pfikopech,
vodoteéich éi siti cest a linek neprimérené ékody (rozryti, rozélapéni, zbahnéni,
Zbytky obalfi apod.) anebo pokud je jeho odstranéni potfebné podle zvléétniho
prévniho pfedpisu éi rozhodnuti na jeho zékladé vydaného; o vzniku takovjlch
ékod a jejich souvislosti dle tohoto odstavce je néjemce povinen pronajimatele
bezodkladné pisemné informovat.

Pokud néjemce myslivecké zarizeni nebo poliéko pro zvéf nebo vnadiété ve lhfité
podle odstavce 6 neodstrani, odstrani je pronajimatel sém. Néklady na
odstranéni mysliveckého zarizeni, poliéka pro ZVéf nebo vnadiété je jako
vzniklou ékodu pOVinen uhradit néjemce za podminek sjednanjzch V 61. XI. odst.
4 pism. h) této smlouvy. Daléi touto smlouvou dohodnuté nésledky nesplnéni
povinnosti néjemce k odstranéni nejsou uhrazenim vzniklé ékody dotéeny.

VIII.
Ochrana proti §kodé1m pfisobeny’rm zvéf'i

Ochranné opatreni mfiie néjemce na fizemi honitby provédét pouze se
souhlasem pronajimatele.
Souhlas pronajimatele mfiie byt udélen

a) souhrnné ke Véem ochrannjlm opatrenim, které néjemce hodlé provést
V nésledujicim kalendérnim roce,

b) k jednotlivym ochrannym opatrenim, které néjemce hodlé provést V prfibéhu
kalendéfniho roku jii béiiciho.

Souhlas pronajimatele podle odstavce 2 pism. a) tohoto élénku smlouvy lze
udélit pouze za predpokladu, ie néjemce SV1°1j zémér kprovedeni ochrannjlch
opatreni zpracuje jako ,,Plén opatfeni na ochranu proti ékodém pfisobenjrm
ZVéri“ (déle jen ,,plén ochrannjfch opatreni“), kterjf doruéi pronajimateli
nejpozdéji do 15. zéri roku predchézejiciho roku, vnémi maji byt opatreni
provedena; plén ochrannjich opatreni musi bjit zpracovén tak, aby jeho formédni
a obsahové nélezvitosti odpovidaly vzoru, kter}? je obsaien VPrfloze o. 5 této
smlouvy.
Souhlas pronajimatele podle odstavce 2 pism. b) tohoto élénku smlouvy lze
udélit kdykoliV V prfibéhu kalendéfniho roku za predpokladu, 26 néjemce
zamjlélené ochranné opatreni popi§e V iédosti o udéleni souhlasu, jejii formélni
a obsahové néleiitosti musi odpovidat vzoru, ktery je obsaien V Pffloze 6. 6 této
smlouvy.
V plénu ochrannj/Ch opatreni i V iédosti podle odstavce 4 tohoto élénku smlouvy
musi bjlt obsaiena téi Zévazné kalkulace nékladfi na provedeni ochrannjlch
opatfeni. Néklady vtéto kalkulaci musi odpovidat ceném vmisté a éase
obvyklym.



(6)

(7)

(8)

(9)

(10)

(11)

(12)

(13)

Pro vypracovéni plénu ochrannych opatreni a iédosti podle odstavce 4 poskytne
pronajimatel néjemci potrebnou souéinnost.
Vyslovi—li pronajimatel po obdrieni plénu ochrannjrch opatreni souhlas s
jejich realizaci, pfip. s prOVedenim opatreni popsaného V iédosti podle odstavce
4 tohoto élénku smlouvy, vzniké dnem doruéeni tohoto souhlasu néjemci
povinnost ochranné opatfeni provést vterminech, uvedenjfch ve schvéleném
plénu ochrannjlch opatreni nebo ve schvélené iédosti podle odstavce 4 tohoto
élénku smlouvy Pronajimatel 86 k néjemcem predloienému plénu ochrannych
opatreni 6i néjemcem predloiené iédosti dle odstavce 4 vyjédri zpraVidla do 15
dnfi od jejich pfedloieni.
Poéétek realizace jednotlivych ochrannjlch opatfeni pri plnéni povinnosti
néjemce podle odstavce 7 tohoto Elénku smlouvy je néjemce povinen oznémit
pisemné pronajimateli jeété prod zapoéetim praci.
Zjisti—li pronajimatel pri realizaci ochrannjlch opatreni zévainé odchylky od
schVéleného plénu ochrannych opatreni nebo od schvélené iédosti podle
odstavce 4 tohoto élénku smlouvy, je oprévnén zakézat néjemci, aby V realizaci
ochrannych opatreni pokraéoval; takovy zékaz je néjemce povinen respektovat.
Udéleni zékazu podle predchozi Véty mfiie pronajimatel spojit s odvolénim
SVého souhlasu s plénem ochrannych opatreni nebo s iédosti podle odstavce 4
tohoto élénku smlouvy.
Po ukonéeni realizace ochrannjich opatreni nebo jejich éésti vyzve néjemce
pronajimatele kpfevzeti ochrannych opatreni. Za hodnotu provedenj/ch
opatreni pro 115e fihrady éésti néjemného podle 61. III. odst. 7 a 8 této smlouvy
se pOVaiuji vynaloiené néklady uvedené V6 schVéleném plénu ochrannjlch
opatreni nebo ve schvélené iédosti podle odst. 4 tohoto élénku a vztahujici se
krealizaci téch ochrannjich opatreni, které byla pronajimatelem prevzata.
Pronajimatel neprevezme ta ochranné opatreni, jejichi podoba nebo kvalita
neodpovidé podobé nebo kvalité odsouhlasené pronajimatelem Vplénu
ochrannych opatreni, resp. V iédosti néjemce dle odstavce 4 tohoto élénku, jinak
opatreni ntodné pro danjz fiéel.
Nesplni—li néjemce svou povinnost podle odstavce 7 tohoto élénku smlouvy
Vfibec nebo ji splni jen zéésti, je povinen nahradit pronajimateli ékodu, které
pronajimateli poruéenim této povinnosti vznikne, a to vterminu stanoveném
podle praVidel sjednanj/ch V 61. XI. odst. 4, pism. h) této smlouvy a Zbavuje se
nadéle moinosti ziskat souhlas k vyuiiti § 33 odst. 4 zékona é. 449/2001 Sb,
Za ékodu (néklady), jei je povinen néjemce pronajimateli hradit, se podle
shodné Vfile stran této smlouvy povaiuji zejména
a) ve§keré néklady pronajimatele na realizaci ochrannjlch opatreni, které byl

V souladu s odst. 7 tohoto Elénku smlouvy povinen realizovat néjemce, a
b) ékoda vzniklé ZVéri na honebnich pozemcich nebo lesnich porostech a jinjlch

nemovitostech, stavbéch a Vécech V6 Vlastnictvi stétu, knimi mé
pronajimatel prévo hospodarit, zpfisobené V jednotkéch prostorového
rozdéleni lesa, vnichi by] néjemce pOVinen realizovat ochranné opatreni
podle odst. 7 tohoto élénku smlouvy, ZVéri nebo néjemcem pri VVkonu préva
myslivosti.

Néjemce se zavazuje na VVzvu pronajimatele na své néklady mimo fihradu
néjemného provést opatreni proti ékodém ZVéri Vlesnich porostech
Vbezprostfednim okoli prikrmovacich zarizeni Véetné vnadiét’, pokud se tyto
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(14)

(15)

(1)

(2)

(3)

ékody projeVi. Opatfeni budou provedena po dohodé s pronajimatelem
V béinj/ch agrotechnickych lhfitéch V pfisluéném kalendéfnim roce.

Néjemce se déle zavazuje, ie V rémci minimalizace ékod zpfisobenjfch zvéfi na
honebnich pozemcich nebo lesnich porostech bude pfi Vykonu préva myslivosti
plnit zémér sniiovéni ékod zpfisobenych zvéfi V honitbé (kterékoliV opatfeni
specifikované V Pffloze éislo 4). Tento zémér neni naplfiovén, pokud:

a) uplatnéné ékody zvéfi jsou Vhonitbé V poslednim hodnoceném dvouletém
prfiméru vyééi, nei byl staV pfed zapoéetim néjemniho vztahu nebo

b) uplatnéné ékody zvéfi V poslednim hodnoceném obdobi jsou vyééi, nei je
roéni néjemné za pronéjem honitby.
Nejedné se 0 poruéeni smluvni povinnosti uvedené fedchozim odstavci pfi
posuzovéni smluvni povinnosti pro posouzeni opéniho préva ve smyslu § 33
odst. 3 potom V pfipadé, kdy celkové vyée uplatnénych ékod V honitbé podle § 55
zékona o myslivosti, V platném znéni, nepfekroéi V jednom roce ééstku 20 000
Ké.

VIII.a
Pf'ezimovaci objekty

fipadé, fie se Vhonitbé nachézi pfezimovaci objekty, je néjemce povinen
postupovat dle nésledujicich ustanoveni tohoto (Vzlénku.

Pfezimovacir objekty jsou fiéinnym a ovéfenym biotechnickjrm opatfenim
k ochrané lesa.
Néjemce je povinen zabezpeéit sém nebo tfeti osobou po celé krmné obdobi
nepfetriitou funkénost pfezimovacich objektfi V honitbé, a to zejména:

a) Zajiéténi Véasného Vnadéni ZVéfe V pfezimovacim objektu. Termin zahéjeni
vnadéni pisemné stanovi pronajimatel. Termin ukonéeni vnadéni a
uzavfeni objektu pisemné stanovi pronajimatel. Oba tyto terminy stanovi
pronajimatel néjemci minimélné 7 kalendéfnich dnfi pfed jmenovanjlmi
terminy.

b) Zabezpeéeni krmiva na krmné obdobi, V zékladni obvyklé délce 150 dnfi,
Vpoiadovaném mnoistvi, kvalité a druhu dle ovéfenych krmnjfch déwek,
které jsou pronajimatelem stanoveny do konce srpna Vkaidém roce
platnosti néjemni smlouvy a odsouhlaseny néjemcem, Vidy Véak alespofi
V takovém rozsahu, aby zvéf netrpéla hladem.

c) V pfipadé extrémnich pfirodnich podminek, za kterych je nutno prodlouiit
krmné obdobi, je néjemce povinen zajistit doplnéni krmiva do
pfezimovaciho objektu i za cenu zvyéenych pfepravnich nékladfi. Tyto
néklady musi byt pfedem pisemné odsouhlaseny pronajimatelem a po
jejich odsouhlaseni budou pronajimatelem uhrazeny.

d) PrOVédéni pravidelnych kontrol oploceni a okamiité odstranéni zévad na
oploceni po celé krmné obdobi.

e) Zadrieni zvéfe V objektu ai do doby, kdy jarni vegetace VB volné pfirodé
zajiét’uje dostatek pastvy; termin vypuéténi ZVéfe musi byt pisemné
odsouhlasen pronajimatelem.



(4)

(5)

(1)

(2)

(3)

(4)

(5)

Pronajimatel mé prévo sledovat staV oploceni a fipadé zjiéténi zévady
neprodlené informovat néjemce a vsouéinnosti s nim feéit, jakym zpfisobem
budou zévady odstranény.
Pronajimatel se zavazuje uhradit jim odsouhlasené néklady na krmivo a na
zajiéténi krmeni ve dvou platbéch, kdy prvni platba bude splatné Vidy k 31. 12.
daného roku, druhé platba do 10 dnfi p0 ukonéeni krmného obdobi, a to Vidy V
néjemcem prokézané VVéi a na zékladé néjemcem vystavené faktury, pfiéemi:
a) Poéet dni Vnadéni a krmeni ZVéfe V pfezimovacim objektu bude dén

pisemné stanovenjlmi terminy vnadéni a krmeni pronajimatelem (lpoéet
z terminfi danych dle odst. 3 pism. a), e) tohoto olénku).

b) Poéet kusfi zvéfe pro VVpoéet nékladfi na krmeni bude stanoven séiténim
provedenjlm spoleéné néjemcem a pronajimatelem V dohodnutém terminu.
Séiténi probéhne kdykoliv V dobé uzaeni pfezimovaciho objektu. Termin
navrhne néjemce a nejméné 14 kalendéfnioh dnfi pfedem ho nahlési
pronajimateli. ,

IX.
Kontrola ulovené a uhynulé zvéf'e

Néjemce je povinen zasilat pronajimateli na Védomi stejnopis (kopii) mésiéniho
pisemného hlééeni o plnéni plénu mysliveckého hospodafeni Vhonitbé, které
néjemce pfedklédé orgénu stétni sprévy myslivosti podle § 36 odst. 4 zékona o
myslivosti, 7a to Vidy do 5. dne kalendéfniho mésice nésledujiciho po
kalendéfnim mésici, V némi k lovu nebo fihynu do§lo.
Néjemce je povinen informovat pronajimatele (osobu uréenou dle él. XVIII.
odst. 8 této smlouvy) o kaidém uloveném nebo uhynulém kusu spérkaté zvéfe,
mimo prasete divokého, a to, pokud neni pronajimatelem stanoveno jinak,
nejpozdéji do 24 hodin od jeho uloveni (nélezu). Informace mfiie bjlt
pronajimateli pfedéna napfiklad formou fotografie uloveného kusu s detailem
pfipevnéné plomby zaslané e—mailem nebo MMS zprévou. Pronajimatel je
oprévnén provédét i fyzickou kontrolu ulovené oi uhynulé spérkaté zvéfe Véetne
pfipadného odbéru markantfi. Za markant se nepovaiuje trofej ulovené zvéfe.
Néjemce je povinen bez zbyteéného odkladu umoinit tuto kontrolu ulovené oi
uhynulé zvéfe, V pfipadé, ie 0 mi pronajimatel poiédé.
Povinnost néjemce podle odstavce 2 tohoto élénku smlouvy zaniké V pfipadé, ie
pronajimatel néjemci oznémi, ie na provedeni kontroly netrvé.
Néjemce je povinen Vést fédnou evidenci o druzich, pohlaVi, poétu, hmotnosti
veékeré zvéfe ulovené V honitbé a o pouZiti plomb, jakoi i o fihynech a fidaje z
této evidence kdykoliv na poiédéni poskytnout pronajimateli. Evidence
bodovjrch hodnot trofeji (CIC) se vede u trofeji, kde se pfedpoklédé dosaieni
medailovjfch hodnot.
Néjemce je pOVinen pronajimateli pfedklédat kopii ,,roéniho ekazu o honitbé,
stavu alovu zvelv‘e za rok ...... “ (Mysl MZe 1—01) pfedchoziho obdobi, a to
nejpozdéji do 15. dubna pfisluéného roku.
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(1)

(2)
(3)

(1)

(2)

(3)

X.
Préva a povinnosti pronajimatele

Pronajimatel mé prévo kdykoliV kontrolovat, zda a jak zpfisobem plni
néjemce své povinnosti vypljrvajici z této smlouvy.
Daléi pre’wa pronajimatele odpovidaji povinnostem néjemce podle této smlouvy.
Vedle povinnosti sjednanych vustanovenich ostatnich élénkfi této smlouvy je
pronajimatel déle povinen:
a) umoinit néjemci rédné uiiVéni honitby a VVkon préva myslivosti na fizemi

honitby; za timto fiéelem vystaVi na iédost mysliveckému hospodéfi a
myslivecké stréii vyjimku ze zékazu Vjezdu a sténi s motorovymi vozidly na
lesni cesty V honitbé spravované pronajimatelem zdarma, ostatnim osobém
za fiéelem VSIkonu préva myslivosti na zékladé iédosti mysliveckého
hospodéuv‘e Vidy za poplatek 100 Ké/rok + DPH,

b) éinit primérené opatreni k zabrénéni vzniku ékod pfisobenjlch ZVéri
V rozsahu stanoveném obecné zévaznymi prévnimi predpisy,

c) oznémit néjemci s predstihem tri kalendéfnich dni (§ 51 odst. 1 pism. b)
zékona é. 326/2004 8b., 0 rostlinolékarské pééi, Vfiéinném znéni), ie na
fizemi honitby aplikuje priprak zvléété nebezpeéné nebo nebezpeéné pro
Véely nebo jiné priprak éi létky, jejichi pouiiti je pro Véely nebezpeéné
anebo pripravky pro hubeni hlodavcfi (rodenticidy), a projednat opatreni k
ochrané zvére s néjemcem, jakoito oprévnénym uiivatelem honitby (§ 51
odst. 2 pism. b) zékona E. 326/2004 Sb., 0 rostlinolékarské pééi, V I’léinném
znéni).

d) oznémit néjemci s predstihem tficeti kalendérnich dn1°1 svfij Zémér
navrhnout zménu honitby podle § 31 zékona é. 499/2001 Sb. a

e) oznémit néjemci bez zbyteéného odkladu, ie doélo k zéniku honitby podle §
31 odst. 6 zékona 52. 449/2001 Sb.

XI.
Préva a povinnosti néjemce

Néjemce je oprévnén vykonévat na fizemi honitby préVo myslivosti, tzn., fie je
oprévnén (a povinen) na fizemi honitby chrénit, cflevédomé chovat a lovit ZVér,
ulovenou nebo nalezenou uhynulou zvér, jeji Vyvojové stadia a shozy paroii si
pfiVlastfiovat a k tomu je oprévnén uiivat V nezbytné mire honebnich pozemkfi,
to Vée za podminek dohodnutych V této smlouvé a V souladu s obecné Zévaznjrmi
prévnimi predpisy, zejména pak zékonem 0. 449/2001 Sb.
Néjemce je opréwnén vyuiivat iIkonu SVSICh prév a povinnosti podle této
smlouvy vnezbytném rozsahu lesni cestni sit’ na fizemi honitby, k111i mé
pronajimatel prévo hospodarit, a to zpfisobem, kterj/ odpovidé béinému
mysliveckému hospodareni V honitbé. Pritom je povinen poéinat si tak, aby na
lesni cestni siti nevznikla ékoda, a dodriovat ustanoveni obecné zévaznjlch
prévnich predpisfi, zejména predpisfi o provozu na pozemnich komunikacich.
Ktomuto fiéelu na zékladé iédosti obdrii prisluéné ljimky ze zékazu Vjezdu a
sténi (§ 20 odst. 1 pism. g) zélkona é. 289/1995 Sb., lesni zékon, Vfiéinném
znéni) dle (:1. X odst. 3 pism. a) této smlouvy. Zédost o Vydéni Vjijimek podévé
mysliveckjf hospodér.
Daléi préva néjemce odpovidaji povinnostem pronajimatele podle této smlouvy.
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(4) Vedle pOVinnosti upravenj/ch V 0statnich ustanovenich této smlouvy je néjemce
povinen:

8)

b)

d)

g)

h)

uiivat honitbu V souladu s touto smlouvou a obecné zéVazai prévnimi
pfedpisy, zejména se zékonem é. 449/2001 8b., a plnit pOVinnosti, které pro
néj jako uiivatele honitby vypljrvaji z obecné zévaznVch prévnich pfedpisfi, a
to i kdyi nejsou V této smlouVé Vyslovné zminény,
hospodafit Vhonitbé V souladu s podminkami vypljlvajicimi z rozhodnuti
0 jejim uznéni, popfipadé zméné, se Zémérem hospodafeni V honitbé, kterjl
pfedloifl pfi ibérovém fizeni na néjem honitby, neni—li obecné zévaznjlm
prévnim pfedpisem stanoveno nebo vtéto smlouvé, anebo postupem podle
ni dohodnuto néco jiného a plnit schVéleny plain mysliveckého hospodafeni,
Véetné plénu chovu a lovu,
pfi Vykonu svjrch prév a pOVinnosti respektovat skuteénost, ie pronajimatel
na honebnich pozemcich V honitbé hospodafi, a to i prostfednictvim tfetich,
0d pronajimatele odliénych osob, které i/konu SVé hospodéfské éinnosti
pouiivaji ikoné; za hospodafeni se povaiuje i éinnost pronajimatele nebo
tfetich osob s jeho souhlasem za fiéelem podpory Véech funkci lesa, Véetné
realizace projektfi vefejného zéjmu (cyklostezky, lyiafské traté, apod.),
oznémit pronajimateli neprodlené, je—li néjemcem prévnické osoba nebo
myslivecké sdruieni, zménu sidla, pfipadné doruéovaci adresy; je—li
néjemcem fyzické osoba, zménu bydliété, pfipadné doruéovaci adresy,
oZnémit pronajimateli jméno, 'pfijmeni a adresu mysliVeckého hospodéfe a
osob, které V honitbé vykonévaji funkci myslivecké stréie, a to neprodlené p0
jejich ustanoveni pfisluénym orgénem stétni sprévy myslivosti, a rovnéi
neprodlené iVéechny zmény osob, ke kterym na uvedenjich funkcich dojde
p0 dobu platnosti této smlouvy,
udriOVat V honitbé na Vlastni néklady a pfi dodrieni Veékerjlch obecné
zévaznjfch prévnich pfedpisfi veékeré myslivecké zafizeni V fédném stavu,
kterjr neohroiuje zdraVi a bezpeénost osob nebo Véci, a kterjl umoifiuje
kdykoliV vyuiit tato zafizeni pro fiéel, k némui byla vybudOVéna nebo na
fizemi honitby umisténa,
na Vyzvu pronajimatele se fiéastnit zjiét’ovéni veékerych ékod Véetné ékod
Zpfisobenych ZVéfi, potvrdit rozsah zjiéténjfch ékod a uhradit pronajimateli
veékeré ékody vzniklé V souVislosti s provédénim préva myslivosti na
honebnich pozemcich, 11a lesnich porostech a na ostatnich nemovitostech a
Vécech Ve Vlastnictvi stétu, s nimii mé pronajimatel prévo hospodafit, Véetné
ékod zpfisobenjlch zvéfi, a to vsouladu s ustanovenimi obecné zévaznych
prévnich pfedpisfi. §kody Zpfisobené néjemcem V honitbé provédénim préva
myslivosti nebo zpfisobenjlch ZVéfi uplatni pronajimatel na néjemci pisemné
a vyéisli formou faktury obsahujici iVVpoéet VVée ékody, a to V souladu se
zékonem 63. 449/2001 Sb. a s obéanskym Zékonikem. Néjemce je pOVinen
uhradit takto uplatnénou ékodu d0 60 dnfi Ode dne, kdy pronajimatel nérok
na néhradu ékody uplatnil a ékodu vyéislil. Néjemce je stejné tak V souladu
s ustan0Venimi obecné Zévaznych prévnich pfedpisfi povinen uhradit veékeré
ékody vzniklé na majetku tfetich osob V souVislosti s provédénim préva
myslivosti, Véetné ékod zpfisobenjrch zvéfi.
uhradit pronajimateli veékeré ékody vzniklé V dfisledku poruéeni pOVinnosti
néjemce stanovené obecné zévaznjzm prévnim pfedpisem nebo dohodnuté
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(2)

(3)

(4)

(5)

(6)

(7)

V této smlouvé, Véetné ékod vzniklych pronajimateli ulofienim penéfini sankce
podle El. XVII. odst. této smlouvy, a to do 60 dnfi ode dne, kdy nélrok na
néhradu fikody pronajimatel na néjemci formou faktury obsahujici i VVpoéet
vyée ékody pisemné uplatni.

i) fédné uzavirat zévory na lesnich cestéch pronajimatele, kde jsou tyto
vybudovény a oznamovat pronajimateli zjiéténi jakéhokoliV poékozeni tohoto
zai‘izeni.

XII.
Prohlé§eni smluvnich stran

Néjemce bere na Védomi, fie vstup na fizemi honitby, pohyb po ném, Vykon
préva myslivosti i jakékoliv jiné éinnost na fizemi honitby se uskuteéfiuje na
Vlastni nebezpeéi néjemce a fie pronajimatel neodpovidé za ékody, které néjemci
na fizemi honitby vzniknou, vyjma ékod vzniklych prokazatelné zavinénym
poruéenim prévni povinnosti pronajimatelem.
Néjemce prohlaéuje, fie splfiuje véechny podminky pofiadované V § 32 odst. 3
zékona 51. 449/2001 Sb. pro uzavfeni smlouvy o néjmu honitby a bere na
Vedomi, fie pokud' nékterou z téchto podminek pfesta’ne splfiOvat, néjem'ni
smlouva dle § 33 odst. 6 pism. d) zékona 6. 449/2001 Sb. zaniké.
Néjemce déle prohlaéuje, fie ke dni podpisu této smlouvy splfiuje pofiadavky
pronajimatele na dfiVéryhodnost uvedené VpraVidlech Vybérového fizeni, na
jehofi zékladé byla uzavfena tato smlouva. Néjemce souéasné prohlaéuje, fie byl
s témito praVidly seznémen.
Néjemce bere na Védomi, fie pozemky tvoi‘ici honitbu a stab, jakofi i movité
Véci 11a nich se nachézejici jsou pfeVéfiné ve Vlastnictvi stétu a fie pronajimatel
mé pOVinnost o takové Véci fédné peéovat.
Néjemce bere na Védomi, fie V prfibéhu trvéni smluvniho vztahu mfifie dojit ke
zméné Vlastnickych prélV k honebnim pozemkfim V honitbé a fie v této souvislosti
mfifie dojit ke zméné nebo zéniku honitby rozhodnutim orgénu stétni sprévy
myslivosti; ke zméné honitby mfifie dojit i tehdy, budou—li to vyfiadovat zésady
fédného mysliveckého hospodafeni (§ 31 zékona e. 449/2001 8b.). Dojde—li ke
zméné honitby, zavazuji se smluvni strany upravit tuto smlouvu v souladu
s rozhodnutim orgénu stétni sprévy myslivosti o této zméné, bude—li to mofiné.
Dojde—li k zéniku honitby, zanikne i tato smlouva (§ 33 odst. 6 zékona é.
449/2001 8b.).
Néjemce bere na Védomi, fie podnéjem honitby nebo jeji éésti, jakofi i pfenechéni
lovu na fizemi honitby nebo jeji éésti za fiplatu ti‘etim osobém, pokud se nejedné
o poplatkovjf odstfel s doprovodem, jsou zékonem zakézény.
Pronajimatel a néjemce se dohodli, fie pro 116e lkladu 61. X. odst. 3 pism. b)
této smlouvy povafiuji za pfiméfené ta opatfeni, které jsou uvedena V § 5 odst. 1
pism. i) vyhlééky MZe é. 101/1996 Sb., V fiéinném znéni.
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(1)

(2)

(3)

(1)

(2)

(3)

XIII.
Souhlas pronajimatele

Vyjédfeni k névrhu plénu mysliveckého hospodaf‘eni podle 61. V. odstavec 4 této
smlouvy, souhlas s vypouéténim zvéfe na fizemi honitby podle (:1. VI. odstavec 5
této smlouvy, souhlas s vybudovénim, zfizenim nebo umisténim Eii likvidaci
mysliveckjlch zafizeni, anebo poliéek pro ZVéI‘ (Vti vnadiét’ podle 61. VII. odst. 1 této
smlouvy asouhlas splénem ochrannj/ch opatfeni podle 61. VIII. odst. 3 a se
iédosti podle odstavce 4 téhoi élénku smlouvy udéluje pronajimatel zésadné
pisemné a pfedem.
Jakékoliv vyjédfeni a stanoviska pronajimatele, které nesplfiuji podminku
pisemnosti stanovenou V odstavci 1 tohoto élénku smlouvy, nevyvolévaji prévni
fiéinky.
Néjemce bere na Védomi, fie na udéleni iédného ze souhlasfi podle odstavce 1
tohoto élénku smlouvy nemé prévni nérok.

XIV.
Trvéni smluvniho vztahu

Tato smlouva se uzaviré na dobu uréitou, a to na dobu 10 let ode dne podpisu
této smlouvy.
Pied ukonéenim sjednané doby podle odstavce 1 tohoto élénku smlouvy smluvni
vztah zaloienji touto smlouvou zaniké:
a) dohodou,
b) dnem zéniku honitby,
c) dnem zéniku nebo smrti néjemce,
d) dnem, kdy nabude prévni moci rozhodnuti orgénu stétni sprévy myslivosti

vydané podle § 33 odst. 6 pism. h) zékona é. 449/2001 Sb.,

6) dnem, kdy néjemce pfestane splfiovat podminku uvedenou V§ 32 odst. 3
zékona 6. 449/2001 Sb. ,

I) Vypovédi s 18 mésiéni Vypovédni lhfitou po zméné driitele honitby
V pfipadé, ie novji driitel honitby ji bude vyuiivat na Vlastni fiéet,

g) Vypovedi fipadech stanovenj/ch vodstavcich 3 a 4 tohoto élénku
smlouvy.

Pronajimatel je opréwnén tuto smlouvu pisemne vypovédét:
a) dostane—li se néjemce do prodleni s plnénim jakéhokoli penéiitého nebo

penézi ocenitelného zévazku vzniklého z této smlouvy nebo V souvislosti
s 111 p0 dobu deléi nei 30 dnfi, popf. neuhradi—li V rozporu s 61. XI. odst. 4
pism. g) nebo h) této smlouvy pronajimateli néhradu ékody do 60 dnfi od
uplatnéni néroku na néhradu ékody a jejiho vyéisleni pronajimatelem,

b) fipadé, fie néjemce opakované nedodrii schvéleny plén mysliveckého
hospodafeni nebo jeho éést, nebo pronajimateli 6i orgénu stétni sprévy
myslivosti uvede nepravdivé fidaje rozhodné pro jeho stanoveni anebo
pfedloii orgénu stétni sprévy myslivosti plén mysliveckého hospodafeni
bez vyjédfeni nebo souhlasu pronajimatele,
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(4)

(5)

(6)

(7)

c) V pfipadé, ie néjemce vypusti zvéf do honitby bez predchoziho pisemného
souhlasu pronajimatele,

d) poruéi—li néjemce nékterou z povinnosti stanovenjich V 61. V. odst. 2, 61. VI.
odst. 2 nebo 3, 61. IX. odst. 5 anebo 61. XI. odst. 4 pism. a), b), c), g) 61 h)
této smlouvy,

e) poruéi—li néjemce opakované n6kterou z povinnosti stanovenjrch V 61. VIII.
odst. 1, 61. IX. odst. 1, 2 nebo 4 anebo 61. XI. odst. 4 pism. e), f) nebo i) této
smlouvy,

f) vybuduje—li, zridi—li nebo umisti—li 6i Zlikviduje—li néjemce opakované V
honitbé bez souhlasu pronajimatele myslivecké zarizeni, poli6ko pro zvér
nebo vnadiété, poruéi—li opakované jinou povinnost uvedenou V61. VII.
odst. 1 této smlouvy anebo na Vjizvu pronajimatele (116: 61. VII. odst. 6 této
smlouvy neodstrani myslivecké zafizeni, poli6ko pro zvér 6i vnadiété,

g) nesplni—li néjemce nékterou ze SVVch povinnosti podle 61. V. odst. 3 nebo 5
této smlouvy,

h) nesplni—li néjemce svou povinnost podle 61. VIII. odst. 7 této smlouvy nebo
n6kterou z povinnosti podle 61. VIII.a odst. 3 této smlouvy, ukéie—li se
prohlééeni néjemce podle 61. XII. odst. 2 nebo 3 této smlouvy jako
nepravdivé,

i) nesplni—li néjemce opatfeni pro zémér sniiovéni ékod zpfisobenjrch zvéri
Vhonitbé, anebo pokud staV ékod zpfisobenychrzvéfi Vhonitbé odpovidé
podminkém vymezenjlm V 61. VIII. odst. 14 této smlouvy,

j) pfeneché—li néjemce honitbu nebo jeji 6ést do podnéjmu nebo preneché—li
néjemce 10V na fizemi honitby nebo jeji 6ésti za fiplatu tfetirn osob6, nejde—
11 o poplatkovy odstrel s doprovodem,

k) bude—Ii prokézéno protiprévni uloveni zvléété Chrénéného iivo6icha dle
zékona 6. 114/1992 Sb., 0 ochrané prirody a krajiny, Vfi6inném znéni
néjemcem honitby.

Néjemce je oprévnén tuto smlouvu pisemné vyp0V6d6t, dostane—li se
pronajimatel V1°16i néjemci do prodleni s plnénim jakéhokoli penéiitého nebo
penézi ocenitelného zévazku vzniklého z této smlouvy nebo V souVislosti 3 Hi po
dobu deléi nei 30 dnfi 6iporuéi—1ipronajimatel opakované nékterou z povinnosti
stanovenych V 61. VIII. odst. 6 61 V61. X. odst. 3 pism. a), b), c) nebo d) této
smlouvy.
V pripadé Vypovédi pod1e odst. 3 nebo 4 tohoto 61é1nku smlouvy zaniké smluvni
vztah up1ynutim VVpovédni 1h1°1ty, které 6ini jeden mésic a které po6iné béiet 0d
prvniho dne kalendérniho mésice nésledujiciho po doru6eni pisemné Vj/povédi.
Ukon6eni této smlouvy se nedotyké préva na zaplaceni smluvni pokuty nebo
firoku zprodleni, pokud jii dosp61, ani préva na néhradu ékody vzniklého
z poruéeni povinnosti. Zénikem smluvniho vztahu rovnéi neni dot6ena 116innost
ustanoveni 61. XV. odst. 5 a6 10 této smlouvy. Pro vy10u6eni pochybnosti se
uVédi, fie prévo pronajimatele pristoupit kvyplnéni sménky a jejimu uplatnéni
zfistane zachovéno i po zéniku smluvniho vztahu zaloieného touto smlouvou.

Néjemce bere na V6domi, 6e pokud Vprfibéhu uplynulé doby néjmu poruéil
néjemni smlouvu, op6ni prévo ve smyslu § 33 odst. 3 zékona 6. 449/2001 Sb.
nevznikne.
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XV.
Zaji§t6ni zévazki’l a smluvni pokuty

(1) V pfipadé, ie

(2)

(3)

(4)

a) najemce poruéi n61<ter0u z povinnosti stanovenych v 61. V. odst. 2 nebo 6,
61. VI. odst. 3, 61. VIII. odst. 1, 61. IX. odst. 1, 2, 4 nebo 5, 61. XI. odst. 4 pism.
d), e) nebo i), je najemce povinen uhradit pronajimateli smluvni pokutu ve
V5761 2 000 K6 za kaidjr pfipad poruéeni,

b) najemce poruéi nékterou z pOVinnosti stanovenych V 61. V. odst. 3 nebo 5,
61. VI. odst. 2, 61. VII. odst. 1 nebo 61. VIII. odst. 9 nebo 13, VIII.a odst. 3, 61.
XI. odst. 4 pisma), b) nebo 1), neprovede—li najemce ochranné opatfeni, a6
je k tomu d1e 61 VIII. odst. 7 povinen, 6i bez fadné omluvy a omluvitelného
dfivodu se nez1’16astni zjiét’ovani ékod zvéfi, by1—1i k tomu vyzvén, nebo
nepotvrdi zjiétény stav poékozeni C116 61. XI. odst. 4 pism. g), je najemce
povinen uhradit pronajimateli smluvni pokutu ve vyéi 5 000 K6 za kaidy
pfipad poru§eni,

c) najemce znemoini V rozporu s obecné zavaznymi pravnimi pfedpisy vykon
hospodafské 6inn0sti pronajimatele nebo jim povéfenjich osob na fizemi
honitby nebo jej podstatnjim zpfisobem omezi, je najemce povinen uhradit
pronajimateli smluvni pokutu ve VjIéi 10 000 K6 za kaidy pfipad poruéeni,

d) prohlaéeni najemce podle 61. XII. odst. 2 nebo 3 se ukaie jako nepravdivé,
je najemce pOVinen uhradit pronajimateli smluvni pokutu ve léi 10 000
K6,

6) najemce vypusti zvéf bez pfedchoziho pisemného souhlasu pronajimatele,
je najemce povinen uhradit pronajimateli smluvni pokutu ve V3761 20 000
K6,

1) najemce pfenecha vrozporu stouto smlouvou honitbu nebo jeji 6213’: do
podnajmu, nebo pfenecha 10V na fizemi honitby nebo jeji 6ésti za 1’1p1atu
tfetim osobam (mimo poplatkovjr odstfel s doprovodem), je najemce
povinen uhradit pronajimateli smluvni pokutu ve V5761 20 000 K6.

Smluvni pokuty podle odstavce 1 jsou splatné na zakladé faktury vystavené
pronajimatelem, a to do 15 kalendafnich dnfi ode dne jejiho vystaveni; dojde—li
k doru6eni faktury najemci pozdéji, nei tfetiho dne 0d data jejiho vystaveni, neni
najemce V prodleni s uhrazenim smluvni pokuty, uhradi—li ji 0 takovji p06et dni
p0 1h1°1t6 splatnosti faktury, kterjr odpovida po6tu dnfi, 0 kterjl byla faktura
najemci doru6ena pozdéji nei tfetiho dne 0d data jejiho vystaveni. Bude—li ve
faktufe uveden pozdéjéi den splatnosti, plati den splatnosti uvedenji ve faktufe.

Sjednanim 6i vznikem pOVinnosti uhradit sm1uvni pokutu ani jejim zaplacenim
neni d0t6en narok Opravnéné smluvni strany na nahradu ékody ani narok 11a
uhrazeni firoku Z prodleni; nahrada ékody neni vyéi smluvni pokuty omezena a
smluvni pokuta se na nahradu ékody nezap06itava. Uhrazenim nahrady ékody
nebo smluvni pokuty neni d0t6eno pravo pronajimatele najemni vztah
vyp0V6d6t.
Povinnost kfihradé smluvni pokuty vznikla za trvani smluvniho vztahu
skon6enim smluvniho vztahu nezanika.
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(5)

(6)

(7)

(8)

(9)

(10)

(1)

(2)

Plnéni veékerych zavazkfi vypljlvajicich pro najemce z této smlouvy a zavazkfi se
smlouvou souvisejicich éi na ni navazujicich (nahrada ékody, bezdfivodné
obohaceni, apod.) bude zajiéténo formou jedné bianco sménky (V této smlouvé
také jako ,,sménka“).
Tato sménka Vlastni byla pfi podpisu této smlouvy vystavena najemcem jakoito
Vistavcem na fad pronajimatele, s doloikou ,,bez protestu“. Jako platebni misto
je ve sménce vyplnéno sidlo pronajimatele.
Ve sménce neni ke dni jejiho vystaveni vyplnéna vyée sméneéné sumy a datum
splatnosti.
Najemce udéluje pronajimateli neodvolatelné vyplfiovaci pravo sméneéné, které
jej opravfiuje k tomu, aby doplnil na sménce chybéjici naleiitosti, tj. vyéi
sméneéné sumy a datum splatnosti, a uéinil tak ze sménky sménku fiplnou.
Pronajimatel je opravnén vyuiit svého vyplfiovaciho prava sméneéného
fipadé, ie najemce bude Vprodleni s plnénim jakéhokoli penééitého nebo
penézi ocenitelného zavazku vzniklého z této smlouvy nebo vsouvislosti 5 Hi
deléim nei 30 dni. Najemce souhlasi s tim, aby do sméneéné sumy byly zahrnuty
Véechny penéiité nebo penézi ocenitelné zavazky, s jejichi plnénim bude
najemce V prodleni ve smyslu pfedchozi véty, maximalné Véak do vyée roéniho
najemného za celou iméru honitby dle él. III. odst. 1 této smlouvy. Najemce
dale souhlasi s tim, aby do data splatnosti sménky byl vyplnén jakjrkoli den
nasledujici po dni, ve kterém doélo k prodleni najemce ve smyslu pfedchozi Véty.
Pravo pronajimat'ele vyplnit sménku zanika V okamiiku fadného splnéni Véech
penéiitych nebo penézi ocenitelnych zavazkfi najemce z této smlouvy nebo
V souvislosti s ni. Pronajimatel je povinen nevyuiitou sménku néjemci vrétit, a
to po uplynuti 6o dnfi od ukonéeni smluvniho vztahu a po splnéni Véech
penéiitjlch nebo penézi ocenitelnjlch zavazkfi najemce z této smlouvy nebo
vsouvislosti s ni. Nepfevezme—li najemce sménku na Vyzvu pronajimatele,
pronajimatel sménku zniéi.

XVI.
Salvatorské klauzule

Ukaie—Ii se kterékoliv z ustanoveni této smlouvy neplatné nebo nefiéinné nebo se
2 jakychkoliv dfivodfi neplatnjlm nebo nefiéinnj/m stane, nema tato skuteénost
VliV na platnost a fiéinnost ostatnich ustanoveni smlouvy, nestanovi—li obecné
zavazny pravni pfedpis jinak. Pro takovjl pfipad se najemce apronajimatel
zavazuji nahradit bez zbyteéného odkladu neplatné nebo nefiéinné ustanoveni
ustanovenim platnjrm a fiéinnfiim tak, aby lznam ustanoveni neplatného nebo
nefiéinného zfistal zachovan, bude—li moiné.
Dojde—li p0 uzavfeni této smlouvy ke zméné pravnich pfedpisfi, V jejimi
dfisledku vznikne néjemci a pronajimateli povinnost upraVit smluvné Zaleiitosti
touto smlouvou dosud neupravené, zavazuji se najemce a pronajimatel pfijmout
bez Zbyteéného odkladu dodatek ktéto smlouvé, kterjim chybéjici Zaleiitosti
upravi tak, aby obsah dodatku pfi zachovani poiadavkfi stanovenych pravnim
pfedpisem odpovidal fiéelu této smlouvy i jejimu hospodafskému Vyznamu.

17



(1)

(2)

(3)

(1)

(2)

(3)

(4)

(5)

(6)

XVII.
Ostatni ujednéni

Pro pripad, kdy by na pronajimateli bylo tretimi osobami poiadovéno jakékoliV
plnéni V dfisledku éinnosti néjemce V honitbé (napf. nérok na néhradu ékody na
majetku nebo zdraVi tretich osob, néroky vyplyvajici z préVa na ochranu
osobnosti), zavazuje se néjemce, 2e kpisemné iédosti pronajimatele poskytne
poiadované plnéni za pronajimatele.

Pokuty a jiné penéini sankce za nesplnéni povinnosti ze strany néjemce, které
budou uplatnény na pronajimateli V dfisledku skuteénosti, ie néjemce nedodriel
obecné zévazné prévni predpisy nebo rozhodnuti orgénu stétni sprévy
myslivosti, ochrany prirody nebo lesfi, se Vplném rozsahu povaiuji za ékodu
zpfisobenou pronajimateli néjemcem, kterou je néjemce pOVinen pronajimateli
uhradit vterminu sjednanérn V51. XI. odst. 4 pism. h) této smlouvy tam
dohodnutym zpfisobem.
Pro Vyklad této smlouvy a vztahfi zni vyplyvajicich se za jednéni néjemce
povaiuje téi jednéni Véech osob, které maji k néjemci vztah zaloieny postaVenim
spoleénika, zaméstnance nebo jiny prévni vztah umoifiujici jim vystupovat
V honitbé jménem (za) néjemce.

X V III .
Zévéreéné ustanoveni

Tato smlouva se ridi éeskyrn prévem a veékeré jeji ustanoveni je zapotfebi
vyklédat podle éeského préva a V souladu s nim.
Pro pripad, 2e tato smlouva neobsahuje Vyslovnou fipravu prév a pOVinnosti
smluvnich stran, fidi se prévni vztah ji zaloieny ustanovenimi Zékona é.
449/2001 Sb., zékonem é. 289/1995 8b., obéanskym zékonikem a ostatnimi
obecné zévaznymi prévnimi predpisy V fiéinném znéni.
Pronajimatel a néjemce se zavazuji neprodlené informovat druhou smluvni
stranu o zméné Véech skuteénosti, které mohou mit VliV na plnéni prév a
povinnosti Z této smlouvy.
Za den fihrady jakéhokoliv penéiitého plnéni smluvni strany predpoklédaného
touto smlouvou je povaiovén den, kdy byla platba pripséna na fiéet smluvni
strany.

Smluvni strany se dohodly, fie diléi préwa a pOVinnosti z této smlouvy lze
vykonélvat prostrednictvim treti osoby, pokud to neodporuje zékonu, a to Vidy
pouze se souhlasem druhé smluvni strany, priéemi smluvni strana odpovidé tak,
jako by prévo (V31 povinnost vykonévala sama; préVo pronajimatele postoupit
kdykoliv na treti osobu pohledévku na zaplaceni néjemného tim neni dotéeno.

Strany této smlouvy jsou povinny zachovat mléenlivost o veékerych
skuteénostech, které se jim staly znémy V dfisledku uzaVreni této smlouvy,
nejde—li o skuteénosti, u nichi by se dodrieni povinnosti mléenlivosti priéilo
povinnostem vyplyvajicim z obecné zévaznych prévnich predpisfi nebo
skuteénosti, jejichi zpristupnéni tretim osobém je nezbytné pro uplatfiovéni
préV a povinnosti vyplyvajicich z této smlouvy. Povinnost mléenlivosti trvé 1 p0
Zéniku smluvniho vztahu.
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(7)

(8)

(9)

(10)

(11)

Pisemné dokumenty uréené néjemci se zasilaji na adresu néjemce uvedenou
Vhlaviéce této smlouvy, popfipadé jinou adresu, kterou néjemce pronajimateli
pisemné sdéli; pisemné dokumenty uréené pronajimateli se zasilaji na adresu
uréenou dle odstavce 8 tohoto élénku smlouvy. Nedojde—li k doruéeni dfive, mé
se za to, ie pisemnost uréené néjemci je doruéena tfetim dnem 0d dne jejiho
odesléni.
Ve§keré iédosti, oznémeni a sdéleni pfedpoklédané touto smlouvou bude
néjemce doruéovat této organizaéni jednotce pronajimatele:
Lesni spréva Klatovy, Vof‘iékova 259/111, 339 01 Klatovy
jmenovité zaméstnanci: Ing.
email:

nebude—li mu pronajimatelem pisemné oznémena jiné adresa kdoruéovéni.
Tato organizaéni jednotka je souéasné oprévnéna, neoznémi—li pronajimatel
néjemci pisemné jinak, jednat za pronajimatele ve Véech Vécech upravenych
touto smlouvou s Vjijimkou uzaviréni dohod o zméné obsahu této smlouvy‘
Tuto smlouvu je moino ménit éi doplfiovat pouze vzéjemné odsouhlasenymi
pisemnymi dodatky.
Tato smlouva je sepséna V 5 vyhotovenich, mé 20 stran textu a 6 pfiloh. Tfi
stejnopisy (Véetné pffloh) obdrii pronajimatel, jeden stejnopis (Véetné pffloh)
néjemce a jeden stejnopis (Véetné pffloh) obecni fifad obce s rozéifenou
pfisobnosti — Méstsky fifad 'Klatovy. '
Smluvni strany prohla§uji, ie si tuto smlouvu pfed jejim podpisem pfeéetly, ie
byla uzavfena p0 vzéjemném projednéni podle jejich pravé a svobodné Vfile,
uréité, Véiné a srozumitelné a na dfikaz toho pfipojuji své podpisy.

V Plzni ......... ...........

zéstupce jednatele na zékladé plné moci feditel KR Plzefi
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Pfilohy:
Pfiloha 6. 1 Rozhodnuti o uznéni honitby/ a rozhodnuti 0 zméné honitby*

Pffloha (1. 2 Hranice honitby — situaéni néértek
Pffloha é. 3 Seznam mysliveckch zafizeni 11a fizemi honitby s oznaéenim jejich
Vlastnika
Pfiloha 6. 4 Zémér hospodafeni V honitbé
Pfiloha E. 5 Vzor plénu ochrannj/ch opatfeni
Pffloha 6. 6 Vzor iédosti néjemce o udéleni souhlasu k jednotlivym ochrannj/m
opatfenim
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